ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Soap Dish

Art. Nr. 41746700 ﬂ @
Surface Matte White reddot winner 2021
Pos. 1 ZRES‘ND

Product Picture Features

* Wall-mounted
* Recess material: matte glass
= ——— * Mefal holder

* With mounting material

———— * Concealed fastening

[ Tansa * Diameter drill hole: 6 mm
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Soap Dish
Art. Nr. 41746700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare Parts Drawings for build year: >04/21
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Soap Dish
Art. Nr. 41746700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare parts list for build year: >04/21

Pos. Description Article number
1 support element 94165000
2 mounting set 40915000
3 soap dish 94170000
4 plastic ring 94169000
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ansgrohe

Brand hansgrohe
Art. Name AddStoris Towel Bar, 24"
Art. Nr. 41747700 ﬂ @
Surface Matte White reddot winner 2021
DESIGN
Pos. 1 AWARD
Product Picture Features
* Wall-mounted
* Metal
* Metal holder
* With mounting material
* Diameter drill hole: 6 mm
* Concealed fastening
Drawing
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Towel Bar, 24"
Art. Nr. 41747700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare Parts Drawings for build year: >04/21
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Towel Bar, 24"
Art. Nr. 41747700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare parts list for build year: >04/21

Pos. Description Article number
1 support element 94165000
2 mounting set 40915000
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ansgrohe

Brand hansgrohe
Art. Name AddStoris Towel Ring

Art. Nr. 41754700 ﬂ @

Surface Matte White

reddot winner 2021

DESIGN
Pos. 1 AWARD
Product Picture Features
* Wall-mounted
Fansgiohe | . Meiol
* Swivelling

* With mounting material

* Concealed fastening

* Drilling distance: 26 mm
* Diameter drill hole: 6 mm

Drawing
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Towel Ring
Art. Nr. 41754700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare Parts Drawings for build year: >04/21
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Towel Ring
Art. Nr. 41754700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare parts list for build year: >04/21

Pos. Description Article number
1 support element 94165000
2 mounting set 40915000
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Montageanleitung
Instructions de montage
Assembly instructions
Istruzioni per Installazione
Instrucciones de montaje
Handleiding
Monteringsvejledning
Manual de Instalacién
Instrukcja montazu
Montazni ndvod
Montazny névod
2L
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[ Montavimo instrukcijos
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[ Instructiuni de montare
Obnyia cuvappoldynong
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Montazas instrukcija
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»]3 Kein essigscurehaltiges Silikon verwenden!

Bei der Montage des Produktes durch qualifiziertes
Fachpersonal ist darauf zu achten, dass die
Befestigungsfléiche im gesamten Bereich der Befestigung
plan ist (keine vorstehenden Fugen oder Fliesenversatz), der
Wandaufbau fir eine Montage des Produktes geeignet ist
und keine Schwachstellen aufweist. Die beigelegten
Schrauben und Diibel sind nur fir Beton geeignet. Bei
anderen Wandaufbauten sind die Herstellerangaben der
Dibelhersteller zu beachten.

[@3 Ne pas utiliser de silicone contenant de I'acide acétique!
Lors du montage du produit par un ouvrier qualifié, il faut faire
attention & ce que la surface de fixation soit plane sur toute son
étendue (aucun dépassement de joint ni de carrelage), que la
construction de la paroi soit adaptée & l'installation du produit
et surfout ne présente aucun point faible. Les vis et les chevilles
fournies sont uniquement apropriées au béton. Pour les autres
constructions, il faudra tenir compte des préconisations du
fabriquant de cheville.

2

NI Do not use silicone containing acetic acid!
Where the contractor mounts the product, he should ensure that
the entire area of the wall to which the mounting plate is to be
fitted, is flat (no projecting joints or files sticking out), that the
structure of the wall is suitable for the installation of the product
and has no weak points. The enclosed screws and dowels are
only suitable for concrete. For another wall constructions the
manufacturer's indications of the dowel manufacturer have fo
be taken into account.

Non ufilizzare silicone contenente acido acetico!
Quando il personale tecnico specializzato esegue il montaggio
del prodotto & necessario assicurarsi che la superficie di
fissaggio sia piana in tutta I'area di fissaggio (senza giunti
sporgenti o spostamento delle piastrelle), che la struttura della
parete sia adatta per il montaggio del prodotto e soprattutto che
non ci siano dei punti deboli. Le viti e i tasselli in dotazione sono
adatti solo per calcestruzzo. In caso di altre strutture della parete
vanno osservare le indicazioni del produttore dei tassell.
3 No utilizar silicona que contiene dcido acéticol
En el momento del montaje del producto por parte de personal
especializado y cudlificado se deberd prestar una atencién
especial a que la superficie de fijacién en toda el érea de la
fijacion sea plana (sin juntas que sobresalen ni azulejos
desplazados), que la estructura de la pared sea adecuada para
un montaije del producto y que, ante todo, no presente puntos
débiles. Los tornillos y tacos adjuntos son sélo apropiados para
hormigén. En el caso de otras estructuras murales se deberdn
considerar las indicaciones del fabricante de tacos.
M Gebruik geen zuurhoudende silicone!
Bij de montage van het produkt door een vakkundige
installateur moet men erop letten dat het bevestigingsoppervlak
op één oppervlak zit (dus geen opliggende voegen of
verspringende tegels), de wand geschikt is voor montage van
produkten en zeker geen zwakke plekken bevat. De
bijgevoegde schroeven en duvels zijn alleen geschikt voor
beton. Bei andere wandsoorten dient u te letten op de
voorschriften van de fabrikant van de schroeven en duvels.



[YDer mé ikke benyttes eddikesyreholdig silikone!
Ved montering er det vigtigt at sikre sig, at hele
befaestigelsesfladen er plan (ingen ujsevne fuger eller fliser),
samt at vaeggen er egnet fil montering af produktet og specielt,
at vaeggen ikke har nogen svage punkter. De medfelgende
skruer og dibler er kun egnet il beton. Ved anden
vaegopbygning ber producenten af disbler kontaktes for
naermere information.

Nao utilizar silicone que contenha dcido acético!
Durante a montagem do produto por técnicos qualificados,
deve terse em atencdo que a superficie de fixacdo seja plana
em toda a drea da fixacdo (sem juntas sobrepostas/salientes
ou ladrilhos deslocados), que o dispositivo de montagem na
parede seja adequado para uma montagem na parede e que
este ndo apresente nenhuns pontos fracos. Os parafusos e
buchas incluidos no volume de fornecimento séo apenas
adequados para betéo. Para outros métodos de montagem na
parede devem ser respeitadas as indicagdes do fabricante das
buchas.
[@1 Nie stosowaé silikonéw zawierajgcych kwas octowy!
Montaz produktu musi by¢ wykonany przez
wykwalifikowanego fachowea. Powierzchnia w miejscu
montazu musi by¢ réwna (bez uskokéw wzgl. wzajemnie
przesunietych ptytek). Sciana w miejscu montazu musi by¢
stabilna. Dotozone w komplecie $ruby i kotki rozporowe sq
przeznaczone do betonu. Przy innych rodzajach $cian nalezy
odpowiednio dobra¢ mocowanie i przesirzegaé zalecen

roducenta.

Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny octové!
PFi montazi produktu kvalifikovanym odbornym persondlem je
treba dbdt na to, aby upeviiovaci plochy byly v celém rozsahu
upevnéni rovné (24dné vyénivaiici spary nebo navzdajem
presazené obklady), aby konstrukee stény byla pro montaz
produktu vhodnd a zvl&sté aby v ni nebyla Z&dna slabé mista.
PriloZené vruty a hmoZzdinky jsou vhodné pouze pro beton. Pfi
jinych konstrukénich materidlech stény je treba se Fidit ddaiji
vyrobce hmoZzdinek.

Nepouzivat silikén s obsahom kyseliny octovej!
Pri montazi produktu kvalifikovanym odbornym persondlom je
nuté dbat na to, aby upeviiovacie plochy boli v celom
rozsahu upevnenia rovné (Ziadne vycnievajice 3kdry alebo
navzdjom predsadené obklady), aby konstrukcia steny bola
pre montéz produktu vhodnéd a zvI&st aby v nej neboli Ziadne
slabé miesta. PriloZené vruty a hmoZdinky st vhodné len pre
betén. Pri inych konstrukénych materidloch steny je nutné riadif
sa Odajmi vyrobcu hmoZzdiniek.
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He npumensitte cunmkoH, conepatumit yKCycHyto
Kmenoty.
TPy MOHTaXE M3AEeNMs KBANMPHULMPOBAHHBIM NEPCOHANOM
HEOBXOAMMO CNEaMTb 30 Tem, UToBbl, MOBEPXHOCTb KpenneHHs

6bIna NNOCKOM BO BCel 30He Kpennenus (6e3 BbicTynarowmx

LUIBOB MM CMELLEHMS NAKTKM), CTPYKTYPa CTeH NOAXoaMna Ans

MOHTQXKQ M3RENNS U, B YACTHOCTH, HE MMeNa cnabbix MecT.

Mprnaraembie BUHTbI 1 ArO6ENM NPEAHA3HAYEHbI TONLKO AN

6etona. Mpu apymx TMnax creH Heobxoanmo cobnioaarts
KA3QHMS NpoussonmTenei aobenei.

Al kéyté efikkahappopitoista silikonial
Kun pétevé ammattihenkil3std suorittaa tuotteen asennusta, on
huomioitava, ettd kiinnityspinta on koko kiinnityksen alueella
tasainen (ei ulkonevia saumoja fai laattojen tasomuutoksia) ja,
ettd seindin rakenne soveltuu tuotteen asentamiseen eiké siing
ole heikkoja kohtia. Mukana olevat kiinnitysruuvit ja
kiinnitysankkurit soveltuvat betoniin kiinnittémiseen.
Kiinnitettdiessd tuotetta muihin seindrakenteisiin, noutata
kiinnittimien valmistajan ohjeita.

Anvénd inte silikon som innehéller é&ttiksyral
Nar kvalificerad fackpersonal monterar produkten &r det viktigt
att ténka pé att monteringsytan &r plan i alla delar av
arbetsytan (inga fogar som sticker ut eller klinkerf&rskjutningar),
att véiggkonstruktionen passar fill montering av produkten samt
att den inte har svaga punkter. Medféljande skruvar och plugg
&r endast avsedda fér betong. Vid andra viiggkonstruktioner
skall anvisningarna frén pluggtillverkaren beaktas.

Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra acto roggties!
Montuojant produktq, specialistas privalo jsitikinti, kad sienos
plotas, prie kurio dedama montavimo ploksté, yra lygus (jokiy
plyteliy ar kity nelygumy), kad sienos strukttra yra pritaikyta
produkto montavimui ir neturi jokiy silpny viety. Pakuotéje
esantys varzai ir kaisciai yra skirti tik betonui. Esant kitokiai
sienai, varztus ir kaid&ius reikia rinktis pagal paskirt].

WNemoite koristiti silikon koji sadrzi octenu kiselinu!
Kada proizvod montira kvalificirano struéno osoblje treba paziti
da &itava povriina na koju se uévriéuje bude ravna (bez
istaknutih fuga ili krivljenja plogica), da je zidna konstrukeija
primjerena montazi proizvoda te osobito da nema slabih
miesta. PriloZeni vijci i moZdanici prikladni su samo za beton.
Kod drugih zidnih nadgradnii treba obratfiti paznju na navode

roizvoda¢a moZzdanika.
Nu utilizati silicon cu confinut de acid acetic!

La montarea produsului de cétre un personal calificat trebuie
sd fiti atenti ca suprafafa, unde se fixeazd produsul sa fie platd
pe toatd suprafata ufilizatd (s& nu existe rosturi sau faiante
proeminente), peretele sd fie adecvat pentru montarea
produsului si s& nu exist& zone de rezistentd redusd. Suruburile
si diblurile livrate sunt potrivite pentru ziduri de beton. La alte
tipuri de zid respectati instructiunile producdtorului diblului
utilizat.

Mnv xpnoipotoigite oihikdvn Trou Tepigxel o&ikd oél!
Karé m cuvappoldynor tou mpoidviog armd KatapTiopévo Kal
e€adikeupévo mpoowmikd Ba mpéme va SoBel mpocoyn, wote n
emAVEIQ OTEPEWOT|G T CUVONIKT TIEPIOXT) OTEPEWONG Va Eival
emmimedn (va pnv umdpyouv mpoeixoveg appioi ) NBoyodpwon
mhakidiwv), WoTe n Karaokeur) Tou Toixou va elvar karaNnAn yia
Tr GUVAPHOAOYNOT TOU TIPOIOVTOG KAl WOTE 1) EMGAVEIA va NV
mapoucidle adlvapa onpeia. O cuvnppiveg Pideg kai ol



oTuliokol evoeikvuvTal povo yia okupdSepa. Ze ANeg eriToiyeg
karaokeutg Oa mpémel va Sobel mpoooyr ota dedopéva Tou
Karaokeuaom twv otuliokwv.

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno kislino!
Kamorkoli bo pogodbenik namestil izdelek, mora poskrbeti, da
je celotno obmogje stene na katero bo plo3¢a nameséena
ravno (brez $trlecih fug ali robov ploscic), ter da je struktura
stene primerna za namestitev in je brez ibkih tock. PriloZeni
vijaki in leZaiji so primerni le za beton. Za ostale zidne
konstrukcije je potrebno upostevati proizvajaléeva navodila.

Arge kasutage Gadikhapet sisaldavat silikoonil
Toote paigaldamisel peab t&évétia tagama, et kogu seinapind,
kuhu paigaldusplaat kinnitatakse, on lame (ikski vuuk ega
keraamiline plaat ei ulatu esile), ning et seina konstrukisioon on
toote paigaldamiseks sobiv ja sellel puuduvad nérgad kohad.
Kaasasolevad kruvid ja titiblid sobivad iksnes betoonile.
Muude seinakonstruktsioonide puhul tuleb arvesse vétta
tiiblitootja esitatud tooteandmeid.

Neizmantot silikonu, kas satur etikskabi!

Ja izstraddjuma montazu veic kvalificeti specialisti, jaseko, lai
nostipringsanas virsma visa nostiprind$anas zonda bitu gluda
(3uves un flizes nav izvirzitas uz aru), lai sienas konstrukcija
bty piemérota izstraddjuma montazai un bitu pietiekami
izturiga. Komplekta eso$as skrives un dibeli ir paredzéti tikai 3
izstrad@juma nostiprina3anai. Ja sienas konstrukcija ir citada,
idievéro dibelu raZotdja noradijumi.

il Nemoite koristiti silikon koji sadrZi siréetnu kiselinu!
Kada proizvod montira kvalifikovano struéno osoblje treba
paziti da &itava povrsina na koju se uévri¢uje bude ravna (bez
istaknutih fuga ili krivljenja plogica), da je zidna konstrukcija
primerena montazi proizvoda, i posebno da nema slabih
mesta. PriloZeni zavrtnii i tiplovi prikladni su samo za beton.
Kod drugih zidnih nadgradnii treba obratiti paZnju na navode

roizvodada tiplova.

Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!

Naér kvalifisert fagfolk monterer produktet, skal man pése at
hele omradet der produktet monteres er plant (ingen
fremst@ende fuger eller flisekanter), at oppbygging av veggen
er egnet for montasje av produkfet og at veggen ikke viser
noen svakpunkter. Medleverte skruer og plugger egner seg kun
for betong. Ved en annen veggoppbygging skal man ta hensyn
til pluggprodusentens henvisninger.

He usnonseaiite cunmkoH, chabpxaly ouetHa kucenuHal
Mpy MOHTAX HQA MPOAYKTA OT KBANMGULMPAHM CrIeLMAnMCTI
AQ Ce BHMMOBA 30 TOBQ, 30KPEMBALLATA MOBLPXHOCT B LIENMs
AMANa3oH Ha 3aKpenBaHeTo aa Gbae pasHa (6es MsmskHanm
by MM UIMECTBAHE HA MAOYKM), KOHCTPYKUMSTA HA CTeHaTa
AC € NOAXOASLLA 30 MOHTAX HA MPOAYKTA 1 0cobeHo 3a ToBa,
na Hama cnabu mecta. Mpunoxetute BiHTOBE 1 AO6ENM Ca
noaxonswm camo 3a 6etoH. [pu apy cTeHHM KoHCTPYKLMM
AQ Ce cnaseaT AAHHMTE HA NMPOM3BOAMTENS HA arobeny.

ansgrohe
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E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com
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2 He BrKopucTOBYJiTE CUMIKOH, WO MICTUTL OLTOBY
kmcnory!
SIKWO MiOPSAHMK MOHTYE BUPIO, BiH MOBMHEH NEPEKOHATMCS, LLO
BCS NAOLLA CTiHW, HQ Ky Byne BCTAHOBEHO MOHTCXKHY
NNACTHHY, € piBHOIO (6e3 BUCTyNatouMX WBiB abo NAMTKM, Wo
CTUPYMTL), WO CTPYKTYPQ CTiHM MIAXO[MTb AN BCTAHOBMEHHS
npoaykTy i He Mae cnabkmx micub. LLlypyni ta arobeni, wo
[OAAIOTCS, NIAXOMATs NWwwe Ans 6etoHy. [1ns iHwmx cTiHoBMX
KOHCTPYKLM cripn Bpoxoayaam BKOI3iBKM BMpO6HMKG aobens.
el e s sins (6 (Sl w205 Y 1o D
M\d.\)ﬁ&u\}\ \g_uS‘)J_\.\.caLm‘z/\c_\;;
L\,}.}i.xu o)MA x_u.u.ﬂ\ u\ uJ\ uam;vd\
M\éc@\)n\ ple Cu.ud\ uASJJS ‘)AlALJ\A.“
Lot yabiaall 5 [ edll) ppaleaall Gl Adseca (Sl
Cllagdais o) Y1 oy g dah Al ) L el dilie
&‘y\ ‘_g i) vie jrabusall Cilinal daiadl) 4.@41\
il sall (30 5 A

LR Asetik asit iceren silikon kullanmayin!
Miteahhit, Griinii monteleyecegi yer, yani montaj plakasinin
monte edilecegi duvar alaninin timi diz (herhangi bir eklem
yerinin ya da duvar fayansinin cikintisiyla) engellenmemis,
yapisi Uriini montelemeye uygun bir sekilde ve herhangi zayif
noktasi olamamasini saglamalidir. Kapli vidalar ve cubuklar
sadece beton icin uygundur. Baska duvar yapilar icin,
imalatcinin cubuk imal edenin bellirtigi hususlar dikkate
alinmalidr.

Ne haszndljon ecetsavtartalmi szilikont!
Mikézben szakképzett szakember végzi a termék felszerelését,
tgyelni kell arra, hogy a régzitési feliletek a rgzitési terilet
telies egészén sikok (nincsenek kidllé fugdk vagy
csempeszélek), a fal felépitése alkalmas a termék
felszereléséhez, és kildndsképpen, hogy nincsenek benne
gyenge pontok. A mellékelt csavarok és dibelek csak
betonhoz alkalmasak. Egyéb falazatokndl figyelembe kell
venni a dibelgydrté gyartéi utasitasait.
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ansgrohe

Brand hansgrohe
Art. Name AddStoris Toilet Paper Holder with Shelf
Art. Nr. 41772700 ﬂ @
Surface Matte White reddot winner 2021
DESIGN
Pos. 1 AWARD
Product Picture Features
* Wall-mounted
* Metal
S * With mounting material
* Concealed fastening
* Diameter drill hole: 6 mm
* Size of shelf: 150 x 80 mm
Drawing
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ansgrohe

Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Toilet Paper Holder with Shelf
Art. Nr. 41772700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare Parts Drawings for build year: >02/22
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Brand hansgrohe

Art. Name AddStoris Toilet Paper Holder with Shelf
Art. Nr. 41772700

Surface Matte White

Pos. 1

Spare parts list for build year: >02/22

ansgrohe

Pos. Description Article number
1 support element 94165000
2 mounting set 40915000
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